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On daf2"v1"> we learned that a piece of cloth made from
wool or linen is IRV Y2pn at a minimum of 3 X 3 MYIIR -
fingerbreadths.

This is derived from the extra letters in the word 732m. The
extra Vav and Hei teach that even a piece of material of 3x 3
etzba'os that is not a full-fledged garment is considered a 72
to be susceptible to tumah.

We also learned a n15m» of »ar and X217 as follows:
According to Abaye, both WY5R 12 py»w "3 and the *271°27 RN
SRV’ agree that only garments of wool and linen are 5apn
R, and other materials are never IRV Y11 - even a
complete garment or a cloth larger than 3 x 3 ooV -
handbreadths. Their source is the posuk regarding

D7)2°V)) - tzaraas of garments - which states -

DMWY T2 IR IO TN NYIZ VAP0 T -

that only garments made of wool or linen are Halachically
classified as “garments” - but all other materials are not
classified by the Torah as “garments" and are therefore not
susceptible to tumah. According to Rava, that is the opinion
of the YRy»Y’ *27°27 NN only.

However, according to mv5R 12 pwnw 1 a cloth of 3x 3
tefachim or garments of other materials are IR Hpn.

Our shiur began by citing a source for the opinion of 1y»pw "
MYOR 12 according to Rava.

There is another posuk in y»w nwo regarding things that
become xnv from 0°x7w which says 731X,

MYOR 12 pwnw 3 holds that the extra word - X - teaches that
other materials can also be RV Sapn.

Now, we must remember that the source of

T2 is in the nwao of Y NRMY, and the source of TN is
in the nwIo of DXV NRMIW.

Therefore, Abaya says that we need to use the extra word X
31 in the nwIo of %W NRMV to teach that a woolen or linen
cloth of only 3 x 3 etzba’os is also ©%7W NRMVL 531 not only
DOV IRMID,

For Abaye holds that we cannot learn one from the other
because of mamin - stringencies found in each one.
Therefore, 72118 is not avialable to teach that other materials
are also R Hapn.

However, Rava holds that 37w nxm»w can be learned from
DYx NRPW, and 732X IS available to teach that other
materials are IRPO YIpP0.

DafHachaim.org

Wool . Linen .

5 TR0 D70

SN
g i

N29
npEw ™ ETNn
wphR i Snpmen o

Other
materials
v
3by3
AN DA

“:g
R aTsn
MpoR 1 SNpmen 1o

Oth.(_zr
materials

X

Never

AN Sapn

mBn% HE§ 13 3> b iy

N9

MPON 12 Py

Other
materials

v
3by3
AN Sapn

"E wiaa
=il R R

NaAN

Wool
& Linen

743N 3'3?93

D3 DN

Shabbos 27- 1



S2 87 DY

Dedicated By:

Now Abaye introduces another YRpnpw? 327 Rin.

SRYMW’ 7727 RIN TTRD 2201 SRVHW’ '3 727 RIN R IR IR

The following SRynw» 7027 Rin disagrees with the previously
quoted SRYHY’ 3727 RIN.

The earlier Tanna d’bei R’ Yishmael said that only wool and
linen garments are susceptible to tumah. Abaya now cites
another Tanna d’bei R’ Yishmael who derives from the extra
word 732X that not only garments made from linen and wool
of a sheep are susceptible to tumah but even garments made
from camel hair, rabbit hair or various types of silk are
susceptible to tumah. Abaya thus remarks that obviously,
there is a np>nn between these two Taanaim d’bei R’
Yishmael whether other types of materials are susceptible to
tumah.

Rava, however, maintains that there is no dispute - for when
the first Tanna d’bei R’ Yishmael stated that non-wool and
linen garments are not susceptible to tumah, he meant that
they are not susceptible to tumah if they are only 3 x 3
ETZBA'OS, but they ARE susceptible to tumah if they are 3
x 3 TEFACHIM, which is what the second Tanna d’bei R’
Yishmael is referring to.

Thus, the two statements of Tanna d’bei R’ Yishmael are
reconciled, because they are each referring to different sizes.
The Gemara points out, that although Rava above attributed
this view to R’ Shimon and not to R’ Yishmael, apparently
Rava retracted his earlier position and now holds that R’
Shimon and R’ Yishmael both agree to this view - that other
materials that are 3 x 3 tefachim or larger are IN© Sapn.

Alternatively, the Gemara suggests that it was not 817 who
presented this argument - that the two R’ Yishmaels are in
accord - but rather it was X9 27 - albeit in a different
manner. According to Rav Papa all materials can contract
tumah even at 3 x 3 etzba'os, as the second Tanna d’bei R’
Yishmael makes no distinction of size -
And the first Tanna d’bei R’ Yishmael is not referring to
Halachos of nxmv but to a totally different Halacha, as
follows.The first Tanna d’bei R’ Yishmael had said -
Since, regarding o°v21 kML the Torah specifies VW W3 -
wool and linen only, VWD) I 53 X - s0 too other Halachos
are limited to DvwW 3.
R’ Papa explains the first Tanna d’bei R’ Yishmael as saying -
5798 - 80 too - regarding 130Yw. When the Torah prohibits
wearing mixtures of different types of fibers, the Torah is
referring specifically to mixtures of wool and linen only, but
mixtures of other types of fibers, such as wool and cotton, are
permitted.

The Gemara, however, refutes this explanation of
Rav Papa, because the Torah explicitly states in the parshah
of Shaatnez P77 nwo M 11VYW WI5N RS - You shall not
wear shaatnez of wool and linen together - so there is no
need to derive that from the parsha of o nrmw.

N
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PNY 92 1M1 17 suggests another approach similar to R’ Papa.

He also says that when the first Tanna b’bei R’ Yishmael said:
onwo M3 59X - 50 t00, in all other cases the Torah refers
specifically to wool and linen - he did not mean to exclude
other types of garments from tumah susceptibility, but rather
from another Halacha, namely mxs.

Only garments of wool or linen require n’x°3. Garments of other
materials do not require tzitzis.

R17 disagrees with this ruling of Rav Nachman bar Yitzchak
and maintains that four-cornered garments of ALL materials
require tzitzis. However, Rava agrees that regarding the mx3 -
the fringes - there is a distinction between n°x’3 made of wool or
linen, and tzitzis made of other materials, as follows.

We have two psukim which seem to be teaching conflicting
Halachos. In '3 nwao it says; n5on 209 9300 1003 SY N - As
Rashi explains, the word 9107 is superflous - to teach - 1 9100
910 - the term 9301 %% - of the corner - implies that the tzitzis
must be 910 p» - of the same species as the corner of the
garment.

In xxn 5 nwo, the Mitzvos of 'x’s and VYW are written next
to each other as follows.

PIM DNWOI NI TIOYW WIS RS -

112 17091 TWR O Mo YIRSy S Twyn o

As Rashi explains, by dint of the w7 of 210, the words 3
onwo are considered connected to 75 mwyn 07, as if it would
read 7> TwYn O PI NWOY WX - make the tzizis of wool or
linen - not necessarily of the same material as the garment.

To reconcile these two apparently conflicting teachings, Rava
says as follows. 17152 R5W 12 17102 2 P01 DHWDY X -

Tzizis made of wool or linen may be placed on garments of all
materials. P09 PR 1712 ROV PIVID 3102 PN IRV -

Tzizis made of other materials may be placed only on garments
of the same material.

The Gemara next goes on to explain and reconcile other psukim.

We find two psukim that EXCLUDE, and one posuk that INCLUDES.
We have the pomv - the juxtaposition of »7m nws1 I3 and 7

15 nwyn - which is understood by Rav Nachman bar Yitzchok -
according to the first Tanna d’'Rabi Yishmoel - to exclude all materials
other than wool and linen from the obligation of tzizis. We also have
the posuk 1mx o x71 - and you shall see it - which excludes one of the
following two cases. 1>> Mo - a garment used at night, when one
cannot see. OR Xm0 mo> - the garment of a blind person, because he
cannot see the tzizis. We also have the posuk 12 7oan JwR, which is
superflous, and therefore teaches to INCLUDE an additional item in
the obligation of tzizis. Now, the Gemara reasons as follows: We use
MR oeR to EXCLUDE 0% moa,since it cannot be seen by anyone.
We use 1271050 9wK to INCLUDE xmio moa, which CAN at least be
seen by others - and therefore, to a degree, is in accordance with DR
1M -Rather than using 72 7050 7wK to INCLUDE other materials
which would be in contradiction of the om0 of P ' nwWo WX to

1 noyn oy
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The Gemara returns to the statement of 75X 12 YW "7 (from
the previous daf) that j» yinia paooni........ YYD RIPAH M3 ppse
1nwon - Anything extracted from a tree - except for flax -
may be used for oo of a .

X
Rashi explains, that since R’ Shimon did not say *73an yin )
1nwo, Abaya takes R’ Shimon’s statement [nwon 11 yin to Threads of flax
mean that even threads of flax or bundles of un-spun flax not Bundles of un-spun flax
woven into a garment - although they are not susceptible to X {
general D’37w NRMV - but since they ARE susceptible to DR DN
DDA IRV - they may not be used for Schach. =Bl DR
Abaya thus remarks that R’ Shimon is in agreement with
0110, who says threads of flax are invalid for 700 because 019D
they are susceptible to w1 NRMV. Threads of flax

are invalid for o0
The Gemara adds that their view follows 77 "3 who says
that bundles of un-spun flax are susceptible to oV RV DDA DNID1O
from the time they were bleached in the oven. e
..from the time
they were bleached
in the oven

. Toward the bottom of Amud Bais we continued with
Mishnah. 1D KK 13 1Yo PR PP 1 REMA 5D
WO ROR 12 PR PR YYD R3PAD) - anything that comes )
from a tree may not be used as a wick for Shabbos lights At 1Yy thir g ﬁ‘OI'I'l atree
except for flax. may not be used as a wick

The Gemara explains that the reason the Mishnah refers to excep tf Orﬂ ax
the flax plant as a tree even though it is not a typical tree, is
that the posuk in YW 190 states regarding the spies that

were hidden by Rachav: yyn yowoa oimom - she hid them in

Flax plant - Tree?

the trees of flax. K’bh >§iotaa ot
wn
RPN
Yecheskel
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